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ABSTRACT 

Translator’s Procrastination at Work (January 2024) 

Kartika Ramadhany Rachmah., Universitas Ma Chung; 

Advisor: F.X Dono Sunardi, M.A 

The objectives of this final report are to describe (1) the activities carried 

out during the internship in TranslationLinker from August 7th to December 6th, 

2023; (2) some examples of the text translated during the internship; (3) the 

problems that occurred during the internship and how to overcome them. 

There were several activities carried out during the internship. The main 

activity was translating texts. We translated several texts, such as general texts, 

game promotional texts, marketing texts, and UI/UX templates. The additional 

activities that we did were some hard skills training like understanding the PUEBI 

(Pedoman Umum Ejaan Bahasa Indonesia), typing skills training, subtitling 

training, and translating a song. There were main problems during the internship, 

mainly talked about procrastination that occurs during work hours. These problems 

could be handled with some solutions.  
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